Приложение 5
	
№сатыпалушарты

Көкшетау қ.                                                    «»  2024ж.

Ақмола облыстық денсаулық сақтау басқармасы жанындағы «Көпбейінді облыстық балалар ауруханасы»  ШЖҚ МКК, әрі қарай Тапсырыс беруші деп аталатын, бірінші тараптан  Жарғы  негізінде әрекет ететін директор Досхожин М.К. тұлғасында және ___________________негізінде іс-әрекет ететін ________________________________ тұлғасында бұдан әрі Жеткізуші деп аталатын, "тегінмедициналық көмектің кепілдікберілгенкөлемі, тергеуизоляторларымен қылмыстық-атқару (пенитенциарлық) жүйесінің мекемелерінде ұсталатынадамдар үшінбюджет қаражатыесебіненжәне (немесе) міндетті әлеуметтікмедициналық сақтандыружүйесіндемедициналық көмектің қосымшакөлемішеңберіндедәрілікзаттарды, медициналық бұйымдарменмамандандырылғанемдік өнімдердісатыпалуды ұйымдастыружәне өткізу қағидалары "негізінде ҚазақстанРеспубликасыДенсаулық сақтауминистрлігінің 07.06.2023 жылғы№ 110 бұйрығыменбекітілген (бұдан әрі-ереже)негізінде, 2024жылы өткен______________сатыпалубойынша№______________тендер өткізутәсілімен 2024жылғы "" __________№_______________ қорытындыларының хаттамасынегізінде_осы  Шарт жасалынды (бұдан әрі – Шарт) және төмендегідей келісімге келді:
1 тарау. Шартта қолданылатынтерминдер
1. ОсыШарттатөмендесанамаланған ұғымдармынадайтүсіндірмегеиеболады:
1) шарт-жазбашанысандысақтайотырып, ҚазақстанРеспубликасының нормативтік құқықтық актілерінесәйкесТапсырысберушімен өнімберушіарасындажасалған, Тараптароғанбарлық қосымшаларыменжәнетолықтыруларымен, сондай-ақ Шарттасілтемелержасалғанбарлық құжаттамамен қол қойғаназаматтық-құқықтық акт; 
2) шарттың бағасы-ТапсырысберушіШарттың талаптарынасәйкес өнімберушігетөлеугетиіссома;
3) тауарлар-өнімберушіТапсырысберушігеШарттың талаптарынасәйкесжеткізугетиісдәрілікзаттаржәне (немесе) медициналық бұйымдаржәнеілеспекөрсетілетін қызметтер;
4) ілеспекөрсетілетін қызметтер-тасымалдаужәнесақтандырусияқтытауарлардыберуді қамтамасызететінкөрсетілетін қызметтержәне өнімберушінің Шарттыорындауғабағытталғанбасқадаміндеттерін қамтитын, монтаждау, іске қосу, техникалық жәрдемкөрсету, оқытужәнебасқада қосалқыкөрсетілетін қызметтер;
5) Тапсырысберуші-облыстардың, республикалық маңызыбар қалалардың жәнеастананың денсаулық сақтаудымемлекеттікбасқарудың жергіліктіоргандары, медициналық қызметтеркөрсететін әскери-медициналық (медициналық) бөлімшелер, ведомстволық бөлімшелер (ұйымдар), сондай-ақ тегінмедициналық көмектің кепілдікберілгенкөлемішеңберіндежәне (немесе) міндетті әлеуметтікмедициналық сақтандыружүйесіндемедициналық қызметтеркөрсететінденсаулық сақтаусубъектілері;
6) өнімберуші – Тапсырысберушіменжасалғансатыпалутуралышарттаоның контрагентіретінде әрекетететінжәнешартталаптарындакөрсетілгентауарлардыберудіжүзегеасыратынжекенемесезаңдытұлға.
 2 тарау. Шарттың Мәні
2. Өнімберушітауардышарттың талаптарынасәйкес, осыШартқа қосымшалардаайқындалғанмөлшердежәнесападажеткізуге, алТапсырысберушіоны қабылдауғажәнешарттың талаптарынасәйкестөлеугеміндеттенеді.
 3. Төмендекелтірілген құжаттарменолардаайтылғаншарттаросыШартты құрайдыжәнеоның ажырамасбөлігіболыпсаналады, атапайтқанда: 
1) ОсыШарт;
2) сатыпалынатынтауарлардың тізбесі;
3) техникалық ерекшелігі;
4) Ереженің 7-тарауының 116-тармағынасәйкес.Сатыпалушартының орындалуынкепілдікті қамтамасызетуді әлеуетті өнімберушіолкүшінеенгенкүнненбастапонжұмыскүніішінде

сатыпалутуралышартбағасының тең үшпайызымөлшеріндеенгізеді___________ (__________________теңге)Тапсырысберушінің № БИН 180640020070, ИИК KZ7794817KZT22030405 БИК  EURIKZKA, АО «Евразийский Банк»,  г.Кокшетау небанктіккепілдіктүрінде, ҚазақстанРеспубликасы Ұлттық Банкінің нормативтік құқықтық актілерінесәйкес, нысанбойыншаақшалай қаражаттүріндекепілдікжарнатүрінде, нысан бойынша, Қағидаларға 10-қосымшаға сәйкес.
3 тарау. Шарттың бағасыжәнеақытөлеу
4. Шарттың бағасы________________ (__________________).
5. Жеткізушігежеткізілгентауарлар үшінақытөлеумынадайшарттардажүргізіледі:
Төлемнысаны: аудару. 
Төлеммерзімдері: ақшалай қаражаттың қаржыландырылуына қарай, бірақ тауаржеткізілгенкүнненбастапкүнтізбелік 30 күнненаспайды. 
6. Төлемалдындағы қажетті құжаттар:
1)шарттың көшірмесінемесе өнімберуші ұсынатынжәнеоның өндіруші, ресмидистрибьюторне өндірушінің ресми өкілімәртебесінрастайтын өзгеде құжаттар.
2)шот-фактуражәнежүкқұжат, қабылдау-тапсыруактісі.
3) тауардың нақтытүрінетән өзгеде құжаттар (медициналық техниканысатыпалукезінде: сервистік қызметкөрсетудіжүргізукестесі; егертауар өлшеу құралыболыптабылса, өлшеу құралынбастапқытексеруден өткізутуралысертификат; 
6.1 жеткізумерзімі: Тапсырысберушінің өтінішібойынша, 15 күнтізбеліккүнішінде. Тапсырысберушінің өтінімітелефон, ұялыбайланыс құралдарыарқылынемесе өнімберушінің электрондық поштасынажіберіледі. Тауардың бағасынатауарды қойма үй-жайынажеткізу, тасымалдау, түсіружәнесақтаукіреді.
6.2. Тауардыжеткізуорны: Көкшетау қаласы, ________________
6.3. Шарттың қолданылумерзімішартқа қол қойылған күнненбастап 31.12.2024ж. дейін.
4 тарау. Тауардыжеткізужәне қабылдаушарттары
7.Шартшеңберіндежеткізілетінтауарлартехникалық ерекшеліктекөрсетілгенстандарттарғасәйкескелуінемесеоларданжоғарыболуытиіс.
 8.ӨнімберушіТапсырысберушінің алдыналажазбашакелісімінсізшарттың немесеоның қандайдабірережелерінің, сондай-ақ ТапсырысберушінемесеосыШарттыорындау үшін Өнімберушітартқанперсоналды қоспағанда, оның атынанбасқатұлғалар ұсынғантехникалық құжаттаманың, жоспарлардың, сызбалардың, модельдердің, үлгілердің немесеақпараттың мазмұнынешкімгеашпауғатиіс. Көрсетілгенақпаратбұлперсоналға құпиятүрдежәнешарттық міндеттемелердіорындау үшін қаншалықты қажетболса, сондайшамадаберілугетиіс.
 9.ӨнімберушіТапсырысберушінің алдыналажазбашакелісімінсізжоғарыдааталған қандайдабір құжаттардынемесеақпараттыШарттыіскеасырумақсатынанбасқамақсаттапайдаланбауғатиіс.
10.Өнімберушітауарлардысоңғымежеліпунктінетасымалдаукезіндеолардың бүлінуіненнемесебүлінуіненалдыналатынорауды қамтамасызетугетиіс. Қаптама қандайдабіршектеусіз қарқындыКөтеру-тасымалдау өңдеуінежәнетасымалдаукезіндеэкстремалдытемпературалардың, тұздарменжауын-шашынның, сондай-ақ ашық сақтаудың әсерінетөзуітиіс.Буып-түйілгенжәшіктердің габариттерінжәнеолардың салмағынайқындаукезіндежеткізудің соңғыпунктінің алыстығынжәнетауарлардыалыпжүрудің барлық пункттерінде қуаттыжүккөтергіш құралдардың болуынескеру қажет.
11.Жәшіктердібуып-түюжәнетаңбалау, сондай-ақ оның ішіндегіжәнесыртындағы құжаттама ҚазақстанРеспубликасының заңнамасына қатаң сәйкескелуітиіс.
12.Тауарлардыжеткізуді өнімберушісатыпалынатынтауарлартізбесіндеайтылғанТапсырысберушінің/сатыпалуды ұйымдастырушының талаптарынасәйкесжүзегеасырады.
 13.Өнімберушітауарлардытендерлік құжаттамаға қосымшадакөрсетілгенмежеліпункткедейінжеткізугетиіс. Бұлтауарлардымежеліпункткедейінтасымалдауды Өнімберушіжүзегеасырадыжәнетөлейді, алосығанбайланыстышығыстарШарттың бағасынаенгізіледі.
13.1.Тауардыжеткізукезінде Өнімберуші Қағидалардың 1-тарауының 12-тармағынасәйкес құжаттарды ұсынады.
13.2.Тауардыжеткізукезінде Өнімберуші ҚР 2020 жылғы 7 шілдедегі№ 360-VI ҚРЗ "халықтысауықтыружәнеденсаулық сақтаужүйесіне 233-бап, 4-т., ппсәйкессәйкестіксертификатын ұсынуытиіс. 2) ҚазақстанРеспубликасындатіркелгендәрілікзаттың және (немесе) медициналық бұйымның саудаатауынабекітілгеншектібаға.
13.3.Тапсырысберушінің қанағаттануышарттардың мониторингіжәне өнімберушінің бағалауыбойыншаиндикаторларбойыншажүргізіледі:
1. Сипаттайтынілеспе құжаттаманытексеру
өнімпартиясы
2. Келіптүскен өнімдікөзбеншолыптексеру (Б, неке);
3. ДЗ, МИтаңбалаумен қаптаманың сәйкестігінтексеру;
4. Тасымалдаушарттарының сақталуынтексеру.
 5 тарау. Медициналық техниканыжеткізужәне қабылдауерекшеліктері
 14. Жеткізілетінмедициналық техникағакепілдіктісервистік қызметкөрсетуорнатылғаннанжәнепайдалануғаберілгенненкейін37 (отызжеті)айішіндежарамды, осыкезең ішіндекепілдіктісервистік қызметкөрсету құныШарттың бағасынаенгізілгенжәнерегламенттікжәнежөндеужұмыстарын, сондай-ақ бұлреттепайдаланылатындайындаушызауыт өндірген қосалқыбөлшектерментораптарды қамтиды. Бұлреттекепілдісервистік қызметкөрсетумедициналық техниканың тораптарыменжинақтауыштарының сынуы, жөнделуі, ауыстырылуысебебінентоқтаптұрукезеңінемөлшерлесмерзімге ұзартыладынемесеТапсырысберушігекөрсетілгенкезеңге өнімберушіосыған ұқсасжұмысістейтінмедициналық техниканы ұсынады. 
15.ОсыШартшеңберінде Өнімберушітендерлік құжаттамадакөрсетілген қызметтерді ұсынуытиіс.
16. Ілеспе қызметтердің бағасыШарттың бағасынакіреді.
17.Тапсырысберуші Өнімберушіден өнімберушідайындайтыннемесе өткізетін қосалқыбөлшектертуралыақпаратты, атапайтқандаТапсырысберуші Өнімберушіденсатыпалу үшінтаңдайалатынжәнекепілдікмерзімі өткенненкейінолардыпайдаланаалатын қосалқыбөлшектердің құныменноменклатурасын ұсынудыталапетеалады.
18.Жеткізуші қосалқыбөлшектерді өндірудітоқтатқанжағдайда:
а)Тапсырысберушіге қажеттімөлшерде қажеттісатыпалудыжүргізугемүмкіндікберу үшін өндірістің алдағытоқтауытуралыалдыналахабарлау;
б)қажетболғанжағдайда өндірістоқтатылғаннанкейінТапсырысберушіге қосалқыбөлшектергежоспарларды, сызбалардыжәнетехникалық құжаттаманытегінберу. 
19.ӨнімберушіШартшеңберіндежеткізілгентауарлардың: 
1)егершартта өзгешекөзделмесе, конструкцияларменматериалдардың барлық соңғымодификацияларынкөрсететінжаңа, пайдаланылмаған, ең жаңанесериялық модельдерболыптабылады;
 2)Тапсырысберушінің елі үшін әдеттегіжағдайлардажеткізілгентауарларды қалыптыпайдаланукезіндеконструкциясына, материалдарынанемесежұмысынабайланыстыақауларыболмаса, тыйымсалынады.
 20.БұлкепілдікнақтыжағдайғажәнеолардыШарттакөрсетілгенсоңғымежеліпунктте қабылдауғабайланыстытауарлардың бүкілпартиясыннемесеоның бірбөлігінжеткізгенненкейінтауардың бүкілжарамдылық мерзіміішіндежарамдыболады.
21.Бұлкепілдіктауарлардың бүкілпартиясыннемесеоның бірбөлігіннақтыжағдайғабайланыстыжеткізгенненжәнеолардыШарттакөрсетілгенсоңғымежеліпунктте қабылдағаннанкейін _күнішіндежарамды (кепілдіктің талапетілетінмерзімікөрсетілсін).
 22.Тапсырысберушіосыкепілдіккебайланыстыбарлық наразылықтартуралы Өнімберушініжазбашатүрдежеделхабардаретугеміндетті.
 23.Тауардың істеншығуытуралыхабарламаныалғаннанкейін өнімберушіхабарламаныалғанкезденбастап 72 (жетпісекі) сағаттанаспайтынмерзімдеболжамдыжөндеудің себептерін, мерзімдерінайқындау үшінбіліктімаманның жергіліктіжергешығуын қамтамасызетугетиіс. Өнімберушідайындаушызауыт өндірген қосалқыбөлшектерментораптардыпайдаланаотырыпжөндеунемесеТапсырысберушітарапынан қандайдабіршығыстарсызақаулытауардынемесеоның бөлігінауыстырудыбірайішіндежүргізугетиіс.
 24.Егер Өнімберушіхабарламаныалып, бірайішіндеақауды(лерді) түзетпесе, Тапсырысберуші Өнімберушінің есебіненжәнеТапсырысберушінің өнімберушіге қатыстышартбойыншаиеленеалатынбасқа құқықтарына қандайдабірзалалсызақаулардытүзетубойынша қажеттісанкцияларменшараларды қолданаалады.
 25.Екітарап қол қойғанжазбаша өзгерістерді қоспағанда, шарттың құжаттарынаешқандайауытқуларғанемесе өзгерістерге (сызбалар, жобаларнемесетехникалық ерекшеліктер, тиеп-жөнелту, буып-түю әдісі, жеткізуорнынемесе өнімберуші ұсынатын қызметтержәнебасқалар) жолберілмейді.
26. Егеркезкелген өзгеріс ӨнімберушігеШартбойыншатауарлардың кезкелгенбөлігінберу үшін қажетті құнның немесемерзімдердің азаюына әкелетінболса, ондашарттың бағасынемесежеткізукестесінемесеекеуідетиістітүрдетүзетіледі, алШартқатиістітүзетулеренгізіледі. Өнімберушінің осыбаптың шеңберіндеТүзетужүргізугебарлық сұраусалулары өнімберушітапсырысберушіден өзгерістертуралы өкімалғанкүнненбастап 30 (отыз) күнішінде ұсынылуғатиіс.
 6 тарау. Тараптардың Жауапкершілігі
27.ӨнімберушіТапсырысберушінің алдыналажазбашакелісімінсізосыШартбойынша өзінің міндеттемелерінбіреугетолықтайда, ішінарадабермеугетиіс.
28.Тауарлардыжеткізудіжәне Қызметтердікөрсетуді Өнімберушібағакестесіндекөрсетілгенкестегесәйкесжүзегеасыруғатиіс.
29.Өнімберушітарапынанжеткізілімдіорындаудыкешіктірушарттың орындалуын қамтамасызетуді ұстап қалуғажәнетұрақсыздық айыбынтөлеуге әкепсоғады.
30.ЕгерШарттыорындаукезеңінде өнімберушікезкелгенсәттетауарлардыуақтылыжеткізугекедергікелтіретінжағдайларғатапболса, ӨнімберушіТапсырысберушігекідірісфактісі, оның болжамды ұзақтығыжәнесебебі(себептері) туралыдереужазбашахабарламажіберугетиіс. ӨнімберушіденхабарламаалғаннанкейінТапсырысберушіжағдайдыбағалауғатиісжәнебюджеттікбағдарлама әкімшісіменкелісімбойынша өнімберушінің Шарттыорындаумерзімін ұзартаалады. Мұндайжағдайдамұндай ұзартудытараптарШартқатүзетулеренгізуарқылыратификациялауғатиіс.
31.Форс-мажорлық жағдайларды қоспағанда, егер ӨнімберушітауарлардыШарттакөзделгенмерзімдердежеткізеалмаса, Тапсырысберушішартшеңберінде өзінің басқа құқықтарынанұқсанкелтірмей, Шарттың бағасынанжеткіліксізберілгеннемесемерзімібұзылыпжеткізілгентауарсомасының кешіктірілген әрбіркүн үшін0,1 (нөлбүтіноннанбір) пайызымөлшеріндегісоманытұрақсыздық айыбытүріндешегеріптастайды.
 32.ЕгерШарттыорындаудыкешіктіруфорс-мажорлық мән-жайлардың нәтижесіболыптабылса, өнімберуші өзінің шарттың орындалуын қамтамасызетуіненайырылмайдыжәнетұрақсыздық айыбынтөлеугенемесешарттың талаптарынорындамауынабайланыстыоныбұзуғажауаптыболмайды.
 33.Шарттың мақсаттары үшінфорс-мажорТараптың жаңсақтығынанемесе ұқыпсыздығынабайланыстыемесжәнеТараптардың кезкелгенінің бақылауынабағынбайтынкүтпегенсипаттағыоқиғаныбілдіреді (дүлейзілзалалар, міндеттемелердіорындауғатыйымсалатыннемесе қандайдабір өзгешетүрдекедергікелтіретінмемлекеттікоргандардың нормативтікактілеріннемесе өкімдеріншығару), бұлмән-жайларТараптардың кезкелгенінің шартбойынша өзміндеттемелерінорындауынмүмкінетпегенжағдайда. 
  34.Форс-мажорлық мән-жайлартуындағанкездеолартуындағанТарапекіншіТарапқаосындаймән-жайларжәнеолардың себептерітуралыжазбашахабарламажібередіжәнефорс-мажорлық мән-жайлартуындағанкезденбастапкүнтізбеліконкүнішіндеолардың туындағанынтиісті құжаттарменрастайды. БұлжағдайдаШарттың қолданылуыфорс-мажорлық мән-жайлартоқтатылғанғадейінтоқтатылатұрадыжәнешарттың қолданылумерзіміфорс-мажорлық мән-жайлардың қолданылумерзімінесәйкес ұзартылады. ХабарламаунемесеуақтылыхабарламауТараптышартбойыншаміндеттемелердітиісіншеорындамағанынеорындамағаны үшінжауапкершіліктенбосататыннегізретіндежоғарыдакөрсетілгенкезкелгенмән-жайларғасілтемежасау құқығынанайырады.
35.Егерфорс-мажорлық жағдайларкүнтізбелікбірайданастамуақытқасозылса, ТараптарбұлтуралыжазбашакелісімжасасуарқылыШарттың қолданылуынтоқтатутуралышешім қабылдауға құқылы. Бұлреттетараптарнақтыжеткізілгентауар үшін өзараесепайырысудыжүргізеді.
 36.Егер өнімберушібанкротнемесетөлеуге қабілетсізболса, Тапсырысберуші Өнімберушігетиістіжазбашахабарламажібереотырып, Шарттыкезкелгенуақыттабұзаалады. БұлжағдайдабұзудереужүзегеасырыладыжәнеегерШарттыбұзузиянкелтірмесенемесеіс-әрекеттердіжасауғанемесеТапсырысберушіге қойылғаннемесекейіннен қойылатынсанкцияларды қолдануға қандайдабір құқықтарды қозғамаса, Тапсырысберуші Өнімберушіге қатыстыешқандай қаржылық міндеткөтермейді.
37.Тапсырысберуші Өнімберушігетиістіжазбашахабарламажібереотырып, Шарттыодан әріорындаудың орынсыздығынабайланыстыоныкезкелгенуақыттабұзаалады. ХабарламадаШарттыбұзудың себебікөрсетілугетиіс, күшіжойылғаншарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттыбұзудың күшінеенгенкүнікөрсетілугетиіс.
Шартосындаймән-жайларғабайланыстыжойылғанкезде Өнімберушішартбойыншабұзуғабайланыстыоныбұзатынкүнгіісжүзіндегішығындар үшін ғанаақыталапетуге құқылы. Тапсырысберушімен өнімберушіШартбойыншанемесеоғанбайланыстыолардың арасындатуындайтынбарлық келіспеушіліктердінемеседаулардытікелейкеліссөздерпроцесіндешешугебарлық күш-жігерінсалуғатиіс.
38.Егеросындайкеліссөздербасталғаннанкейін 21 (жиырмабір) күнтізбеліккүнішіндеТапсырысберушімен өнімберушіШартбойыншадаудышешеалмаса, Тараптардың кезкелгенібұлмәселені ҚазақстанРеспубликасының заңнамасынасәйкесшешудіталапетеалады. 
39.ОсыШартбойынша өзміндеттемелерінорындаукезінде, сондай-ақ осыШарттыжасасуғанемесетоқтатуғабайланыстыТараптарТараптарменолардың қызметкерлеріжәнеТараптарғабелгіліболғандай, олардың үлестестұлғалары, агенттері, өкілдері, делдалдарыжәне (немесе) қосалқымердігерлері (бірлесіпорындаушылары) ҚазақстанРеспубликасының, оның ішіндесыбайласжемқорлыққа қарсыіс-қимылсаласындағызаңнамасынбұзатыннебұзуғаықпалететін әрекеттердіжасамайды, олардыжасауғаынталандырмайды, сондай-ақ Шартқа қосымшағасәйкессыбайласжемқорлыққа қарсыталаптардысақтайдыдепсендіреді.
7 тарау. Құпиялылық
 40.Шарттың қолданылуынәтижесіндебірТарапекіншіТарап үшін ұсынатынақпарат, ақпаратболғанжағдайларды қоспағанда, шартаяқталғаннаннемесебұзылғаннанкейін 3 (үш) жылғадейінгі құпиямерзімболыптабылады:
1) ашукезіндекөпшілікке қолжетімдіболды;
2)ашқаннанкейінекіншіТарапқажарияетушітарапшарттыжариялаужолыменнемесе өзгешетүрдебұзбай (мемлекеттік, құқық қорғаужәнесоторгандарының сұраусалуларыбойыншаберужолымен) жарияпайдалануғатүседі.;
 3) ашукезіндеекіншіТарапТараптың иелігіндеболғанжәнемұндайтараптантікелейнемесежанаматүрдесатыпалынбаған;
4) үшіншітараптаналынды, алайдамұндайақпарат құпиялылыққакепілдікберетінтараптантікелейнемесежанаматүрде үшіншітарапқа ұсынылмады;
 5) ҚазақстанРеспубликасының заңнамасындакөзделгенжағдайлардасотқа, мемлекеттікоргандарға, жекесоторындаушыларына ұсынылады.
  41. Шартқасәйкес өзінің міндеттемесінрастайтынТарапосындайміндеттеменің бұзылғаныанықталғанжағдайдадәлелдеуауыртпалығын өзінежүктейді.
 8 тарау. Қорытындыережелер
 42. Шарт қазақ жәнеорыстілдеріндежасалады. ЕгерШарттың екіншітарапышетелдік ұйымболыптабылғанжағдайда, екіншіданасы ҚазақстанРеспубликасының тілтуралызаңнамасынасәйкестілгеаударылуымүмкін. Шарттысоттәртібімен қарау қажетболғанжағдайдашарттың қазақ немесеорыстілдеріндегіданасы қаралады. Тараптаралмасатыншартқа қатыстыбарлық хаталмасужәнебасқада құжаттамаосыталаптарғасәйкескелугетиіс.
43. ШартқасәйкесбірТарапекіншіТарапқажіберетінкезкелгенхабарламакейіннентүпнұсқасынбереотырып, хат, жеделхат, телекснемесефакстүріндежіберіледі.
 44. Хабарламажеткізілгенненкейіннемесекүшінеенудің көрсетілгенкүні (егерхабарламадакөрсетілсе) осыкүндердің қайсысыкешірекболатынынабайланыстыкүшінеенеді.
 45. Салықтарменбюджеткетөленетінбасқадаміндеттітөлемдер ҚазақстанРеспубликасының салық заңнамасынасәйкестөленугежатады.
46. Өнімберушішарттың орындалуын қамтамасызетудітендерлік құжаттамадакөзделгеннысанда, көлемдежәнешарттардаенгізугеміндетті.
47.ОсыШартТапсырысберушіоны ҚазақстанРеспубликасы Қаржыминистрлігінің аумақтық қазынашылық органындатіркегенненкейін (мемлекеттікоргандарменмемлекеттікмекемелер үшін) неТараптар қол қойғаннанжәне өнімберушіШарттың орындалуын қамтамасызетудіенгізгенненкейінкүшінеенеді..
48.ОсытауардысатыпалуШартыТапсырысберушінің дәрілікзаттарменмедициналық бұйымдардысатыпалудыжүзегеасырупроцесіндетапсырысберушімен өнімберушіарасындатуындайтын құқықтық қатынастардыреттейді. ОсыШартқаенгізілетінкезкелген өзгерістерментолықтырулар ҚазақстанРеспубликасының заңнамасына, Тапсырысберушінің тендерлік құжаттамасына, өнімберушінің тендерлік өтінімінежәнетендер қорытындыларытуралыхаттамағасәйкескелугетиіс.
48.1.Шарттыорындаубарысындатуындайтынбарлық дауларАқмолаоблысының мамандандырылғанауданаралық экономикалық сотында қаралатынболады.
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Шартқа қосымша

Сыбайласжемқорлыққа қарсыталаптар

      1. ОсыШартбойынша өзміндеттемелерінорындаукезінде, сондай-ақ осыШарттыжасасуғанемесетоқтатуғабайланыстыТараптарТараптарменолардың қызметкерлеріжәнеТараптарғабелгіліболғандай, олардың үлестестұлғалары, агенттері, өкілдері, делдалдарыжәне (немесе) қосалқымердігерлері (бірлесіпорындаушылары) ҚазақстанРеспубликасының, оның ішіндесыбайласжемқорлыққа қарсыіс-қимылсаласындағызаңнамасынбұзатыннебұзуғаықпалететін әрекеттердіжасамайды, олардыжасауғаынталандырмайды, сыбайласжемқорлыққа қарсыіс-қимылсаласындағызаңнаманыбұзатыннебұзуғаықпал, қандайдабірзаңсызартықшылықтардынемесе өзгедезаңсызмақсаттардыалумақсатындаосытұлғалардың іс-әрекеттеріненемесешешімдерінеықпалету үшінкезкелгентұлғағатікелейнемесежанаматүрдеберіледі.
      2. ОсыШартбойынша өзміндеттемелерінорындаукезінде, сондай-ақ осыШарттыжасасуғанемесетоқтатуғабайланыстыТараптарТараптарменолардың жұмыскерлеріжәнеТараптарғабелгіліболғандай, олардың үлестестұлғалары, агенттері, өкілдері, делдалдарыжәне (немесе) қосалқымердігерлері (бірлесіпорындаушылары) осыШарттың мақсаттары үшін қолданылатынзаңнамада қолданылатынпараберу/алу, коммерциялық сатыпалусияқты әрекеттерді, сондай-ақ сыбайласжемқорлыққа қарсызаңнаманың талаптарынбұзатын әрекеттердіжүзегеасырмайтындығынасендіреді.
      3. Осышарттараптарының әрқайсысыбасқаТараптың қызметкерлерін қандайдабіржолмен, оның ішіндеақшалайсомаларды, сыйлықтардыберу, олардың атынажұмыстарды (қызметтерді) өтеусізорындаужолыменжәне қызметкердібелгілібіртәуелділікке қоятынжәнеосы қызметкердің оныынталандыратынтараптың пайдасына қандайдабіріс-әрекеттердіорындауын қамтамасызетугебағытталғанбасқадатәсілдерменынталандыруданбастартады.
      4. Тараптардың әрқайсысыекіншіТараптаносыШарттың орындалубарысынталдаумақсатындаосыШарттың орындалуыжөніндегімәліметтерді қамтитынкезкелген құжаттардысұратады.
      5. Тарапта қандайдабірСыбайласжемқорлыққа қарсыжағдайлардың бұзылғанынемесеорыналуымүмкіндегенкүдіктуындағанжағдайда, тиістіТарапекіншіТараптыжазбашанысандахабардаретеді.
      6. ЖазбашахабарламадаТарапконтрагенттің, оның үлестестұлғаларының, жұмыскерлерінің, агенттерінің, өкілдерінің, делдалдардың және (немесе) қосалқымердігерлердің (бірлесіпорындаушылардың) осышарттардың қандайдабірережелерінбұзуболғаныннемесеболуымүмкінекенінанық растайтыннемесеболжауғанегізболатын, қолданылатынзаңнамадапараберунемесеалу, коммерциялық сатыпалуретіндесараланатын әрекеттерден, сондай-ақ сыбайласжемқорлыққа қарсызаңнаманың талаптарынбұзатын әрекеттерденкөрінетінфактілергесілтемежасайдынемесематериалдарды ұсынады.
       7. ОсыШарттың Тараптарысыбайласжемқорлықтың алдыналужөніндегірәсімдердің жүргізілуінмойындайдыжәнеолардың сақталуынбақылайды. Бұлреттетараптарсыбайласжемқорлық қызметінеболжалдытүрдетартылғанконтрагенттерменіскерлік қатынастардың болуынбарыншаазайту үшінақылға қонымдыкүш-жігержұмсайды, сондай-ақ сыбайласжемқорлықтың алдыналумақсатындабір-біріне өзаражәрдемкөрсетеді. 
      8. ОсыСыбайласжемқорлыққа қарсыталаптың 5-тармағынасәйкесжазбашахабарламаалғанТарапкүнтізбелік 10 (он) күнішіндетергеужүргізедіжәнеоның нәтижелерінбасқаТараптың атына ұсынады.
	
Договор закупа № 

г. Кокшетау	«» 2024года.
ГКП на ПХВ «Многопрофильная областная детская больница» при управлении здравоохранения Акмолинской области, именуемый в дальнейшем «Заказчик», в лице   директора Досхожина М.К.,  с одной стороны, действующий на основании Устава  и )_______________________ именуемое в дальнейшем Поставщик, в лице_________________,действующего на основании _________________,наосновании«Правил организации и проведения закупа лекарственных средств, медицинских изделий и специализированных лечебных продуктов в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи, дополнительного объема медицинской помощи для лиц, содержащихся в следственных изоляторах и учреждениях уголовно-исполнительной (пенитенциарной) системы, за счет бюджетных средств и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования, фармацевтических услуг», утвержденных Приказом Министерства здравоохранения РК от 07.06.2023 года № 110 (далее – Правила), ипротоколаитогов№___________от «» __________2024года, способомпроведениятендера№________________позакупу________________, прошедшегов 2024годузаключили настоящий Договор закупа (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем:
[bookmark: z255]Глава 1. Термины, применяемые в Договоре
1. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:
[bookmark: z256] 1) Договор – гражданско-правовой акт, заключенный между Заказчиком и Поставщиком в соответствии с нормативными правовыми актами Республики Казахстан с соблюдением письменной формы, подписанный Сторонами со всеми приложениями и дополнениями к нему, а также со всей документацией, на которую в Договоре есть ссылки; 
[bookmark: z257]2) цена Договора – сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в соответствии с условиями Договора;
[bookmark: z258]3) товары – лекарственные средства и (или) медицинские изделия и сопутствующие услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в соответствии с условиями Договора;
[bookmark: z259]4) сопутствующие услуги – услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие как, транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие, монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие обязанности Поставщика, направленные на исполнение Договора;
[bookmark: z260]5) Заказчик – местные органы государственного управления здравоохранением областей, городов республиканского значения и столицы, военно-медицинские (медицинские) подразделения, ведомственные подразделения (организации), оказывающие медицинские услуги, а также субъекты здравоохранения, оказывающие медицинские услуги в рамках гарантированного объема бесплатной медицинской помощи и (или) в системе обязательного социального медицинского страхования;
[bookmark: z261]6) Поставщик – физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее поставку товаров, указанных в условиях Договора.
[bookmark: z262] Глава 2. Предмет Договора
[bookmark: z263][bookmark: z264]2. Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в количестве и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик принять его и оплатить в соответствии с условиями Договора.
3. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно: 
[bookmark: z265][bookmark: z266]1) настоящий Договор;
2) перечень закупаемых товаров;
[bookmark: z267] 3) техническая спецификация;
[bookmark: z268][bookmark: z269] 4) Всоответствиис п. 116 Главы 7 Правил.ГарантийноеобеспечениеисполненияДоговоразакупавноситсяпотенциальнымПоставщикомвтечениедесятирабочихднейсодняеговступлениявсилувразмеретрехпроцентовотценыдоговораозакупкахравную_____________(______________________тенге)ввидегарантийноговзносаввидеденежныхсредств, набанковскийсчетЗаказчика№  БИН 180640020070, ИИК KZ7794817KZT22030405 БИК  EURIKZKA, АО «Евразийский Банк»,  г.Кокшетау либоввидебанковскойгарантии, всоответствииснормативнымиправовымиактами Национального Банка Республики Казахстан, по форме, согласно приложению 10 к Правилам.
Глава 3. Цена Договора и оплата
[bookmark: z270][bookmark: z271]4. Цена Договора составляет _______________ (______________).
5. Оплата Поставщику за поставленные товары произвдиться на следующих условиях:
Формаоплаты: перечисление. 
[bookmark: z274]Срокивыплат: померефинансированияденежныхсредств, нонеболее 30 календарныхднейсдатыпоставкитовара.
6. Необходимые документы, предшествующие оплате:
1)копиядоговораилииныедокументы, представляемыепоставщикомиподтверждающиеегостатуспроизводителя, официальногодистрибьюторалибоофициальногопредставителяпроизводителя;
[bookmark: z277]2)счет-фактураинакладная, акт приемки-передачи.
3) иные документы специфичные для конкретного вида товара (при закупе медицинской техники: график проведения сервисного обслуживания; сертификат о прохождении первичной поверки средства измерения, если товар является средством измерения; документы, подтверждающие проведение обучения медицинских и технических специалистов заказчика;
6.1 Срок поставки: согласно заявке Заказчика, в течение 15 календарных дней. Заявка Заказчика направляется по средствам телефонной, сотовой связи или на электронную почту  Поставщика. В цену товара входит поставка, транспортировка, разгрузка и складирование товара в помещение склада.
6.2. Место поставки товара: г. Кокшетау, ______________
6.3. СрокдействиядоговорасдатыподписанияДоговораидо 31.12.2024г.
 Глава 4. Условия поставки и приемки товара
[bookmark: z278]7.Товары, поставляемые в рамках Договора, должны соответствовать или быть выше стандартов, указанных в технической спецификации.
[bookmark: z279] 8.Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации, представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора.
[bookmark: z280]Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
[bookmark: z281]9.Поставщик не должен без предварительного письменного согласияЗаказчика использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в целях реализации Договора.
[bookmark: z282]10.Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их от повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения. 
[bookmark: z283] Упаковка должна выдерживать без каких-либо ограничений интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, а также открытого хранения. 
[bookmark: z284][bookmark: z285] При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо учитывать отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных средств во всех пунктах следования товаров.
11.Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны строго соответствовать законодательству Республики Казахстан.
[bookmark: z286]12.Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями Заказчика/организатора закупа, оговоренными в перечне закупаемых товаров.
[bookmark: z287] 13. Поставщик должен поставить товары до пункта назначения, указанного в приложении к тендерной документации. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
[bookmark: _Hlk115960619]13.1.При поставке товара Поставщик предоставляет документы в соответствии с п. 12 главы 1 Правил.
13.2. При поставке товара Поставщик должен предоставить сертификатсоответствиясогласноКодексаРКот 7 июля 2020 года№ 360-VI ЗРК «Оздоровьенародаисистемездравоохраненияст.233, п.4, пп. 2),утвержденнаяпредельнаяценанаторговоенаименованиезарегистрированноговРеспубликеКазахстанлекарственногосредстваи (или) медицинскогоизделия.
[bookmark: _Hlk116912968]13.3.Удовлетворенность Заказчика  проводится по Индикаторам по мониторингу договоров  и оценки поставщика: 
1. Проверка сопроводительной документации, характеризующей
партию продукции 
2. Визуальная проверка поступившей продукции (бой, брак);
3. Проверка на соответствие маркировки и упаковки ЛС, МИ;
4. Проверка соблюдения условий транспортировки.
[bookmark: z288] Глава 5. Особенности поставки и приемки медицинской техники
[bookmark: z289]14. Гарантийное сервисное обслуживание на поставляемую медицинскую технику действительно в течение 37 (тридцать семь) месяцев после установки и введения в эксплуатацию, стоимость гарантийного сервисного обслуживания в течение данного периода включена в цену договора и включает в себя регламентные и ремонтные работы, а также используемые при этом запасные части и узлы, произведенные заводом-изготовителем. При этом гарантийное сервисное обслуживание продлевается на срок соразмерно периоду простоя по причине поломки, ремонта, замены узлов и комплектующих медицинской техники или на указанный период Заказчику Поставщиком предоставляется аналогичная работающая медицинская техника. 
[bookmark: z290]15. В рамках данного Договора Поставщик должен предоставить услуги, указанные в тендерной документации.
[bookmark: z291]16. Цены на сопутствующие услуги включены в цену Договора.
[bookmark: z292]17.Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить информацию о запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.
[bookmark: z293]18.Поставщик, в случае прекращения производства им запасных частей, должен:
[bookmark: z294]      а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с тем, чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;
[bookmark: z295]      б) в случае необходимости вслед за прекращением производства бесплатно предоставить Заказчику планы, чертежи и техническую документацию на запасные части.
[bookmark: z296]19.Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора:
[bookmark: z297]      1) являются новыми, неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, отражающими все последние модификации конструкций и материалов, если Договором не предусмотрено иное;
[bookmark: z298]      2) не имеют дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны Заказчика.
[bookmark: z299]20. При появлении дефектов в конструкциях, материалах, изготовленных Поставщиком в строгом соответствии с технической спецификацией, представленной Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его (Заказчика) технической спецификации.
[bookmark: z300] 21.Эта гарантия действительна в течение всего срока годности товара после доставки всей партии товаров или ее части в зависимости от конкретного случая и их приемки на конечном пункте назначения, указанном в Договоре.
[bookmark: z301] 22.Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех претензиях, связанных с данной гарантией.
[bookmark: z302] 23.После получения уведомления о выходе товара из строя поставщик должен в срок не более 72 (семьдесят два) часов с момента получения уведомления обеспечить выезд квалифицированного специалиста на место для определения причин, сроков предполагаемого ремонта. Поставщик должен произвести ремонт, используя запасные части и узлы, произведенные заводом-изготовителем, или замену бракованного товара или его части без каких-либо расходов со стороны заказчика в течение одного месяца.
[bookmark: z303]  24.Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного месяца, Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению дефектов за счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми Заказчик может обладать по Договору в отношении Поставщика.
[bookmark: z304]  25.Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические спецификации, метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые Поставщиком и иные) в документы Договора не допускаются, за исключением письменных изменений, подписанных обеими сторонами.
[bookmark: z305]  26. Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30 (тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от Заказчика.
[bookmark: z306] Глава 6. Ответственность Сторон
[bookmark: z307] 27.Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Заказчика.
[bookmark: z308] 28.Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в соответствии с графиком, указанным в таблице цен.
[bookmark: z309][bookmark: z310] 29.Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к удержанию обеспечения исполнения договора и выплате неустойки.
30.Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями, мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной длительности и причине(ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик должен оценить ситуацию и может, по согласованию с администратором бюджетной программы, продлить срок выполнения Договора поставщиком. В этом случае, такое продление должно быть ратифицировано сторонами путем внесения поправки в Договор.
[bookmark: z311]31.За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не может поставить товары в сроки, предусмотренные Договором, Заказчик без ущерба другим своим правам в рамках Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в размере 0,1 (ноль целых одна десятая) процентов за каждый день просрочки от суммы недопоставленного или поставленного с нарушением сроков товара.
[bookmark: z312] 32.Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-мажорных обстоятельств.
[bookmark: z313] 33.Для целей Договора форс-мажор означает событие, не связанное с просчетом или небрежностью Стороны, и имеет непредвиденный характер неподвластное контролю любой из Сторон (стихийные бедствия, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо иным образом препятствующих исполнению обязательств) при условии, что эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору. 
[bookmark: z314]  34.При возникновении форс-мажорных обстоятельств Сторона, у которой они возникли, направляет другой Стороне письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах и подтверждает их наступление соответствующими документами в течение десяти календарных дней с момента возникновения форс-мажорных обстоятельств. В этом случае действие Договора приостанавливается до прекращения форс-мажорных обстоятельств, и срок действия Договора продлевается соответственно сроку действия форс-мажорных обстоятельств. Неуведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства как основание, освобождающее от ответственности за ненадлежащее исполнение, либо неисполнение обязательств по Договору.
[bookmark: z315]35. Если форс-мажорные обстоятельства длятся более одного календарного месяца, Стороны вправе принять решение о прекращении действия Договора путем заключения письменного соглашения об этом. При этом Стороны производят взаиморасчет за фактически поставленный товар.
[bookmark: z316] 36.Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут впоследствии предъявлены Заказчику.
[bookmark: z317]37.Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.
[bookmark: z318]      Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
[bookmark: z319]38.Если в течение 21 (двадцати одного) календарного дня после начала таких переговоров Заказчик и Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан. 
[bookmark: z320]39.При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, а также в связи с заключением или прекращением настоящего Договора, Стороны заверяют, что Стороны и их работники, и, насколько известно Сторонам, их аффилированные лица, агенты, представители, посредники и (или) субподрядчики (соисполнители) не совершают, не побуждают к совершению действий, нарушающих либо способствующих нарушению законодательства Республики Казахстан, в том числе в области противодействия коррупции, а также соблюдают антикоррупционные требования согласно приложению к Договору.
[bookmark: z321] Глава 7. Конфиденциальность
[bookmark: z322] 40.Информация, предоставляемая одной Стороной для другой Стороны в результате действия Договора, является конфиденциальной сроком до 3 (трех) лет после истечения или расторжения Договора, кроме тех случаев, когда информация:
[bookmark: z323]1) во время раскрытия находилась в публичном доступе;
[bookmark: z324]2) после раскрытия другой Стороне поступает в публичное пользование путем публикации или иным образом без нарушения Договора раскрывающей Стороной (путем предоставления по запросам государственных, правоохранительных и судебных органов);
[bookmark: z325] 3) во время раскрытия другой Стороной находилась во владении у Стороны и не была приобретена прямо или косвенно у такой Стороны;
[bookmark: z326]4) была получена от третьей стороны, однако такая информация не была представлена третьей стороне напрямую или косвенно со Стороны, гарантирующей конфиденциальность;
[bookmark: z327] 5) представляется суду, государственным органам, частным судебным исполнителям в предусмотренных законодательством Республики Казахстан случаях.
[bookmark: z328]  41. Сторона, подтверждающая свое обязательство в соответствии с Договором, возлагает на себя бремя доказывания, в случае установления нарушения такого обязательства.
[bookmark: z329] Глава 8. Заключительные положения
[bookmark: z330] 42. Договор составляется на казахском и русском языках. В случае, если второй стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о языках. В случае необходимости рассмотрения Договора в судебном порядке рассматривается экземпляр Договора на казахском или русском языках. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны соответствовать данным условиям.
[bookmark: z331]43. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим предоставлением оригинала.
[bookmark: z332] 44. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
[bookmark: z333] 45. Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан.
[bookmark: z334]46. Поставщик обязан внести обеспечение исполнения Договора в форме, объеме и на условиях, предусмотренных в тендерной документации.
[bookmark: z337]47. Настоящий Договор вступает в силу после регистрации его Заказчиком в территориальном органе казначейства Министерства финансов Республики Казахстан (для государственных органов и государственных учреждений) либо после подписания Сторонами и внесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора.
[bookmark: z534]48.Настоящий Договор закупа товара регулирует правоотношения, возникающие между Заказчиком и Поставщиком в процессе осуществления Заказчиком закупа лекарственных средств и медицинских изделий. Любые вносимые в настоящий Договор изменения и дополнения должны соответствовать законодательству Республики Казахстан, тендерной документации Заказчика, тендерной заявке Поставщика и протоколу об итогах тендера.
[bookmark: _Hlk115960703]48.1. Все споры, возникающие в процессе исполнения договора, будут рассматриваться в специализированном межрайонном экономическом суде Акмолинской области.
9. Адреса и реквизиты сторон:
Заказчик: 
ГКП на ПХВ «Многопрофильная областная детская больница» при управлении здравоохранения Акмолинской области                
Адрес: г. Кокшетау ул.Сатпаева, 87а                                              
БИН: 180640020070                                                                      
ИИК:  KZ7594817KZT22030344 
БИК: EURIKZKA 
АО "Евразийский Банк" 
Тел/факс 8 (7162) 780008, 780199                                  


Директор                                  
Досхожин М.К. ________________
Поставщик
Приложениекдоговору

Антикоррупционныетребования

      1. ПриисполнениисвоихобязательствпонастоящемуДоговору, атакжевсвязисзаключениемилипрекращениемнастоящегоДоговора, Сторонызаверяют, чтоСтороныиихработники, и, насколькоизвестноСторонам, ихаффилированныелица, агенты, представители, посредникии (или) субподрядчики (соисполнители) несовершают, непобуждаютксовершениюдействий, нарушающихлибоспособствующихнарушениюзаконодательстваРеспубликиКазахстан, втомчислевобластипротиводействиякоррупции, невыплачивают, непредлагаютвыплатитьинеразрешаютвыплатукаких-либоденежныхсредствилиценностей, прямоиликосвенно, любымлицам, дляоказаниявлияниянадействияилирешенияэтихлицсцельюполучитькакие-либонеправомерныепреимуществаилииныенеправомерныецели.
      2. ПриисполнениисвоихобязательствпонастоящемуДоговору, атакжевсвязисзаключениемилипрекращениемнастоящегоДоговора, Сторонызаверяют, чтоСтороныиихработники, и, насколькоизвестноСторонам, ихаффилированныелица, агенты, представители, посредникии (или) субподрядчики (соисполнители) неосуществляютдействия, квалифицируемыеприменимымдляцелейнастоящегоДоговоразаконодательством, какдача/получениевзятки, коммерческийподкуп, атакжедействия, нарушающиетребованияАнтикоррупционногозаконодательства.
      3. КаждаяизСтороннастоящегоДоговораотказываетсяотстимулированиякаким-либообразомработниковдругойСтороны, втомчислепутемпредоставленияденежныхсумм, подарков, безвозмездноговыполнениявихадресработ (услуг) идругимиспособами, ставящегоработникавопределеннуюзависимость, инаправленныминаобеспечениевыполненияэтимработникомкаких-либодействийвпользустимулирующейегоСтороны.
      4. КаждаяизСторонзапрашиваетудругойСторонылюбыедокументы, содержащиесведенияпоисполнениюнастоящегоДоговоравцеляханализаходаисполнениянастоящегоДоговора.
      5. ВслучаевозникновенияуСтороныподозрений, чтопроизошлоилиможетпроизойтинарушениекаких-либоантикоррупционныхусловий, соответствующаяСторонауведомляетдругуюСторонувписьменнойформе.
      6. ВписьменномуведомленииСторонассылаетсянафактыилипредоставляетматериалы, достоверноподтверждающиеилидающиеоснованиепредполагать, чтопроизошлоилиможетпроизойтинарушениекаких-либоположенийнастоящихусловийконтрагентом, егоаффилированнымилицами, работниками, агентами, представителями, посредникамии (или) субподрядчиками (соисполнителями), выражающеесявдействиях, квалифицируемыхприменимымзаконодательством, какдачаилиполучениевзятки, коммерческийподкуп, атакжедействиях, нарушающихтребованияАнтикоррупционногозаконодательства.
       7. СторонынастоящегоДоговорапризнаютпроведениепроцедурпопредотвращениюкоррупциииконтролируютихсоблюдение. ПриэтомСтороныприлагаютразумныеусилия, чтобыминимизироватьналичиеделовыхотношенийсконтрагентами, которыепредположительнововлеченывкоррупционнуюдеятельность, атакжеоказываютвзаимноесодействиедругдругувцеляхпредотвращениякоррупции. 
      8. Сторона, получившаяписьменноеуведомлениевсоответствииспунктом 5 настоящегоАнтикоррупционноготребования, втечение 10 (десяти) календарныхднейпроводитрасследованиеипредставляетегорезультатывадресдругойСтороны.






































Приложение № 1 
к типовому Договору № 
									от ___________2024 года

Перечень закупаемых товаров

	№
	Наименование товара 
	Ед. изм 
	Кол-во 
	Стоимость 
	Сумма 
	Место поставки 
	Срок поставки 

	
	
	
	
	
	
	
	



Общая сумма Договора:
	[bookmark: _Hlk105427207]«Заказчик»
	«Поставщик»


	[bookmark: _Hlk101882311]ГКП на ПХВ «Многопрофильная областная детская больница» при управлении здравоохранения Акмолинской области                
Адрес: г. Кокшетау ул.Сатпаева, 87а                                              
БИН: 180640020070                                                                      
ИИК:  KZ7594817KZT22030344 
БИК: EURIKZKA 
АО "Евразийский Банк" 
Тел/факс 8 (7162) 780008, 780199                                  


Директор                                  
Досхожин М.К. ________________

	



























Приложение № 2
к типовому Договору № 
									от ___________2024 года

Техническая спецификация  закупаемых товаров




	«Заказчик»
	«Поставщик»


	ГКП на ПХВ «Многопрофильная областная детская больница» при управлении здравоохранения Акмолинской области                
Адрес: г. Кокшетау ул.Сатпаева, 87а                                              
БИН: 180640020070                                                                      
ИИК:  KZ7594817KZT22030344 
БИК: EURIKZKA 
АО "Евразийский Банк" 
Тел/факс 8 (7162) 780008, 780199                                  


Директор                                  
Досхожин М.К. ________________

	



